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Szilágyi Dezső, a képviselőház elnöke, 
lemondani óhajt.

Sokkal pregnánsabban domborodott 
ki államférfim'egyénisége, semhogy ez el­
határozása a mai viszonyok mellett sulyo 
san nem érintené a parlamenti helyzetet. 
Sokkal kiválóbb érdemeket szerzett az el­
nöki széken, semhogy az ő lemondása 
egyszerű személyváltozásnak volna tekint­
hető és végül a szabadelvüpárt sokkal in­
kább el van telve a Szilágyi Dezső érde­
meinek méltatásától és egyénisége iránt 
őszinte tisztelettel, zerr.hogy e lemondás 
fölött, ha ragaszkodnék hozzá, a legmé­
lyebb sajnálatot nem érezné.

Nem is akarunk még ma hinni benne, 
hogy elhatározása megmásíthatatlan. Egye 
nes megnehezité.-ét látjuk a szabadelvüpárt 
akciójának a Szilágyi lemondásával. Ily 
súlyos parlamenti viszonyok között az ő 
erős keze nélkülözhetetlen és az ő tekin­
télye, ngyéniségének kiválósága a párt­
arányokon kívül álló hatalom volt, mely a 
tanácskozásnak legalább formai rendjét 
biztosította.

Korainak tartjuk a búcsúztatását. Re­
méljük, hogy az ő értékét egybe fogja 
vetni a helyzet követelményeivel s nem 
fogja azt a parlamenttől megvonni. Súlyos 
idők járnak, még súlyosabbak következ­
hetnek, ilyenkor minden hazafinak köteles 
sége, hogy helyén kitartson és minden

erejével közreműködjék, A Szilágyi Dezső 
helye a képviselőház elnöki széke. Hogy 
mennyire arra termett, fölösleges fejtegetni. 
Elég rámutatni, hogy az elnöki tekintélyt 
oly magas fokra egyik elődje sem emelte, 
mint ő, Rengeteg tudása, mesés öntudata, 
páratlan igazságérzete és egyéniségének 
varázsa díszt adtak a helynek, mely ren­
desen diszt ad annak, a ki beleül.

A szabadelvüpárt Szilágyiban mindig 
tisztébe az érdemet és kiválóságot. Meg-1 
nyugvást merített a legnehezebb viszonyok 
között a tényből, hogy az elnöki széken 
Szilágyi Dezső ül. A többség bizalma ül 
telte bele, a többség bizalma óhajtaná to. 
vábbra is benne látni. Politikai motívuma 
kát, mely lemondásra bírhatták, nem isme 
rünk, Ha van olyan, nem a szabadelvüpárt 
érzületének megváltozásában keresendő, s 
a mi felfogásunk szerint sértő volna Szi­
lágyira, ha az ő politikai irányának meg­
változásában vélik megtalálni.

Az a politikai irány, mely ma a 
Bánffy-kabineté, folytatása annak a politi­
kai iránynak, melynek fejlesztésében Szi 
lágyi mint aktiv miniszter közreműködött. 
A Bánffy-kormány megvalósította és élet- 
beléptette a Szilágyi Dezső korszakos kon 
cepcióit. Teljes politikai kongruencia van 
a szabadelvű kormány iránya és a volt 
szabadelvű igazságügyminiszter politikája 
között. Sem az egyik, sem a másik nem 
változhatott meg.

Ha Szilágyi Dezső lemondásából mé­
gis erre való konzekvenciákat vonnak le,

ezr csak a pártbeli elfogultság és célzatos­
ság teheti, mely egyaránt irányú, a szabad 
elvüpárt és Szilágyi Dezső eile Mi okút 
nem ismerjük egészen, de a .-zu. .delvüpárt 
róla való gondolkodásában ép oly kevéssé 
keressük őket, mint az ő felfogásában a 
szabadelvüpártról. Szilágyi Dezső bizonyára 
át van hatva elhatározása komolyságától, 
nemcsak mint személyi tényről, hanem 
azon következmények és következtetések 
szempontjából is, melyek ehhez a kétség­
telenül komoly jelentőségű lépéséhez fű­
ződnek.

Ezért is reméljük, hogy újabb meg­
gondolás nélkül nem fog szándékához 
ragaszkodni és nem vonja meg a parla­
menttől az ő kipróbált erős kezét. Ha 
mégis teszi, az egész ország, első sorban 
a szabadelvüpárt sajnálattal íogja azt tu­
domásul venni s okait mik erre késztik 
oly súlyos egyéni természetű okoknak 
föltételezni, melyek sokkal tiszteletremél­
tóbbak, semhogy találgatásokkal, kombi-' 
nácziókkal és politikai motívumok impu- 
tálásával Szilágyi Dezső egy őszinte hive 
is profánizálná.

A p ovizórium meynosszabbitasa.
A szabadelvüpárt tegnap esti értekezle­

tén Tisza Kálmán olyan törvényjavaslatot 
nyújtott be, a mely f e 1 h a t a I rn a z z a a 
kormányt a pénzügyek tovább vitelére 1899. 
deczember 31-ig, valamint az A u s z t r i á- 
v a ! való jelenlegi viszonyok fen n-

Á DEBRECZENI HÍRLÁP TÁRCZÁJÁ Hullanak a fákról 
Hófehér virágok.

bizn egyik nagyhírű tudósa, el is határozta, 
hogy egy ilyen czlmü könyvet bocsát a 
piaczra :

I.
Amióta ismerlek én.
Az életem álom.
Ébredésem, csalódásom 
Rettegéssel várom.

Amióta ismerlek én,
Rajtam álom éje,
S te vagy álmom esalogtató, 
Vonzó, bájos képe!

II.
Alszol, édes, puha párnán. 
Aiczod, mint a rózsa,
Édes álom, boldog álom, 
Mosolyog le róla.

Ablakodon lopva néz be 
Halvány csillag fénye,
S téged látva, ragyogóbban 
Szád visza az égre.

III.
Ha leszáll az éjjel,

Csodás álmot látok :

Hófehér virágok,
Illatosak, szóp-k,

S minden virág szirmán 
Ott van a te képed.

Erdélyi Zoltán.

A hires Panama botrány híveit az a nyu 
godt, jóleső öntudat sem vigasztalhatja, hogy 
ők vol'.ak az elsők, akik az első olyan skanda­
lumot csinálták, amiről az egósz világ beszólt 
sőt még Kiló is kénytelen azt ércztáblajáia 
vésni

Kisebb és nagyobb panamisták mindig 
voltak, mióta a világ áll : s ha már akadnak 
tudósok, akik az emberek ideális törekvéseinek 
kultúrájának történetét megírták : még sokkal 
nagyobb érdeklődésre tarthatna számot az a 
könyv, moly a világ bűneinek és botrányainak 
krónikáját írná meg oknyomozó részletesség­
gel, virágos, ez esetben igazán mákvirágos 
stílusban.

Nos, az angol Manzos Benjámin, Al-

PANAMÁK TÖRTÉNETE 

A VILÁG TEREMTÉSÉTŐL MOSTANIG 

KÜLÖNÖS TEKINTETTEL 

ANGOLORSZÁGRA.

A könyvhöz azután kutatásokat és ása­
tásokat rendezett, leginkább Kis-Ázsiában 
—• a Tigris és az Euphrates kies völgyé­
ben, — ahol az emberiség rózsás bölcsője 
ringott.

Az ambicziózus angol tudós német ala­
possággal akart nyomára jutni az első pa­
namának, — a botrányok őslényének; föl 
akarta találni a skandalumok mastodon- 
ját, — az erkölcsi mó'ely ázatag baozil- 
lusait.

Amiközbon ugyanis Jerikó falai mellett 
furattá a földet a tudomány ásóival és ka­
páival : mélyen az anyaföld gyomrában, a 
bibliai történet rétegében, nevezetes pergamen 
tekre akadt, amelyekről kéjjel tisztította le év­
századok ősi penészét.

Amikor aztán kibetüzte, hogy mi van
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tartására. Indítványozta Tisza Kálmán 
hogy ezt a javaslatot a pártkörben levő ösz- 
szes képviselők Írják alá. A javaslatot nagy 
tetszéssel fogadták. — Ellene egyedül 
E in in e r Kornél nyilatkozott. Szerinte ezt a 
törvényjavaslatot csak a szükség indokolná , 
ez pedig még nem állott elő. Elébb próbálja 
meg a kormány : nem használna-é a jelen 
politikai viszonyok között, ha leüio n- 
dana? Majd Bánffy Dezső szólott, azt han­
goztatva, hogy nem lehet összetett kezekkel 
nézni a dolgok mostani folyását. Hegedűs 
Sándor, gróf Tisza István pártoló felszólalása 
után a törvényjavaslatot az összes jelenlevők 
aláírták, Emmer kivételével, a ki nyomban 
kilépett a pártból.

Országgyűlés.
Budapest, deczember 6.

Mikor Szilágyi Dezső hosszú csöngetés­
sel megnyitja az ülést, a törvényhozás nem 
nagyon siet befelé a terembe. Odabenn ho­
mály is van, hideg is van — és Sághy Gyula 
van elsőnek szólásra feljegyezve.

Csak Rakovszky István terein fürgén a 
helyén és tüstént ezzel kezdi, hogy:

— Hol a horvát miniszter ?
Mikor pedig az elnök egy kérvényt ter­

jeszt a Ház elé a nyugodt parlamenti tárgya 
iások dolgában, megint felkiált :

— No, épen jókor kérik 1
Kétségtelenül tovább is folyt volna a' 

dolog, ha hamarosan rá nem térnek az ő 
mentelmi ügyére : Sághy Gyula állt fel és ■ 
Rakovszky sietett ki "a teremből. Roppant 
üres teremben beszélt a tanár ur ; csak a 
mikor egy merész fordulattal a horvát mi -1 
raszter cíicséretéae tért át, rikkant tel balról 
egy éles;

— Éljen !
Ez a lemondott miniszternek szólt ; de 

Sághy Gyula meghatott mosolylyal fordult a 
hang felé* és köszöneté jeléül tüstént befe­
jezte beszédét.

Ám jőve után na P o 1 ó n y i Géza, a ki 
ma igen ünnepélyes vala és és ennek okán 
állandóan a félmultban beszélt. Kijelentette, 
hogy egy téglával hiván hozzájárulni a men­
telmi jog bástyájához. Egyszerre nagy hul­
lámzás támadt.

— olyan kormány ez — harsogta a leg 
öblösebb hangján — á mely megsemmisít' 
az elnök tekintélyét is . . .

DEBRECZKNI HÍRLAP

— Éljen Szilágyi! — dörögte most zi­
vatarosai! az ellenzék egész addig, mig az 
elnöxi csengettyű hangja csendre nem vál 
tóttá a zúgást.

— A mi az én ügyem — szólt le Szi­
lágyi Dezső — azt érinteni ne tessék. — 
Méltóztassék ezt a dolgot az én kezemben 
hagyni.

j A baloldal erre megint nagy éljenzésben 
I tört ki. Polónyi pedig, beérve ezzel az ered- 
; ménynyel, befejezte a beszédét.

Megint az elnök szólalt meg.
— Tíznél több képviselő zárt ülést kér­

vén, azt ezennel elrendelem. Gt. perez szü- 
i net után zárt ülés lesz. 
i A karzatok menten kiürültek ; a folyosó 
i öt perezre megtelt — azután magára zárta a 
Ház ajtait a törvényhozás.

Dreyíuss története.
— Zendülés Párisban. —

deczember 7.
Párisban tegnap Dérouléde elnöklete 

alatt antiszemitagyülés volt, a melyen több 
I beszédet mondtak, köztük Milevoye és más 
képviselők. A szónokok hevesen kifakadtak 
a zsidók ellen és azt hangoztatták, hogy 
»ideje a szavakról a cselekvésre áttérni.« 
Dérouléde felszólította a résztvevőket, hogy 
csoportokra oszolva menjenek a Fme de 
Pac-ra a Pre-aux-Cleres helyiség elé, a hol 
a revíziós párt gyűlést tartott, a melyben 
Fairre Sebestyén (forradalmár) Dreyfus és 
Picquart érdekében és a hadsereg ellen be 
szélt. A tüntetők hét-nyolcz csooortban a 
Rue de Pac-ra vonultak Dérouléee és Mille- 
voye vezetése alatt. Néhány csoportot út­
közben feltartóztattak. Az a csoport, a me­
lyet Millevoye vezeteti, a Cherche-Midi előtt 
azt kiáltotta : »Halál Picquartra! Le a zsi­
dókkal !« A rendőrség közbelépett és szét- 

, oszlatta a tüntetőket. Ez alatt Dérouléde 
nagy tömeg élén és temérdek kiváncsi em­
bertől kisérve a Rue de Pac-ra a »Pre-aux- 
Cleres« elé érkezett, a hol föl&zólitására: 
»Éljen a hadsereg! Éljen Francziaország !« 
kiáltásokba tört ki a tömeg. — A rendőr­
ség képtelen volt a tüntetéseket mega­
kadályozni. — A revizionisták kivonultak 
a teremből és heves verekedésre került

azokia a drága iratokra Írva minden angol 
hidegvérüségének mellőzésével tapsolni és uj- 
jongatni kezdett.

Hogy jeles barátunk őrömét mi is meg 
érthessük és méltányolhassuk, ide iktatjuk 
egypár sorát a szenzáeziós történelmi le 
vélnek :

GÉSZSÉYGÜ RIK IÓKIREJ A 
ELEVELDÁV

IASRÁT SÉ MARIBA NÉP MÁTÁD 
KEZSÉTIŐÉÜM

NELLE IŐT1PÉ KANIALAF OKIREJ.

Ez a szöveg tudniillik héber nyelven van 
t hát jobbról balfoló olvasandó. Ha ekképp ol­
vassuk, akkor mindjárt kisül, hogy az volta­
képpen a következőket jelenti :

A Jerikói királyi ügyészség 

vádlevele

Dátáin Ben Ábirám és társai 

műépítészek

Jerikó falainak építői ellen.

Manzos Benjámin gyönyörtől lihegve 
kezdte tanulmányozni az ős panama ügy­
iratait.

A pergamenlapok napnál világosabban 
föltárták az egész bibliai törvényszéki tárgya­
lás meglepő titkait

A vádlevélben először is a királyi ügyész 
Moáb Efraim, erős jogászi ervekksl támogatva 
adta e ő a vádat a neves kánaáni müépitő 
ezég ellen, miképp az olyan hanyagul és olyan 
silány anyagból építette meg a váms falait, 
bőgj- azok a zsidók első trombila harsogására 
összeomlottak, mint a kártyavár, mondá jeri- 
kói ügyész.

Ezért is kérte a törvényszéket, hogy Dá­
táin Bon Abirámot Ítélje el a VKTB, azaz a 
BTKV. 39-ik paragrafusába ütköző haza­
árulás miatt : enyhi ő körülményül véve azt 
hogy az összeomló falak a ezég ogy tagját is 
agyonütötték.

I Következtek a tanúkihallgatásokról szóló 
jegyzőkönyvek, a melyekben minden munkás 
kihallgatása meg volt örökítve Gabelsbergor- 
féle gyorsírói jegyzetek alapján, a kik a 
téglát és maltert hordtak az inkriminált fa 
lakhoz.

A tudós a korpusz deliktit is megtalálta
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a dolog, mely alatt benn a teremben 
két r e v o 1 v e r 1 ö v é s dördült el. 
A rendőrség erre berohant a terembe és 
egy sebesült embert magával vitt. A tünte­
tők visszavonultak és a revizionisták rend­
ben távoztak a teremből. Dérouléde és Mil­
levoye a bulevardon találkoztak, a hol a ve­
lük levő tömeg a hadsereget éltette. Onnan 
a Place de la Coneorde-ra mentek, a hol a 
strassburgi emléknél beszédet mondtak, a 
mely után a tüntetők szétoszlottak.

*

A Pre-aux deres termében eldördült 
két revolverlövést egy Libériád nem anar- 
kista tette, a kit a rendőrség letartóztatott. 
A már említett sebesültön kívül egy rend­
őrügynököt is talált az anarkista lövése ;
két rendőr a verekedés alatt sebesült meg.

*

Több lap jelenti hogy Picquart kó 
relmére a knditörxónyszók azt a tábornokot, 
a kinek parancsnoksága alatt Picquart szol­
gált, megidézte, hogy Picquart erkölcsi tanú­
jaként vallomást tegyen. A kormánybiztos 
állitól ig 50 tanút idézett meg a petit bleu 
ügyében

A tegnapi jelentésekkel sz emben azt 
jelenti a Matin Libre Parole és a Petit Jo­
urnal, hogy a semmitőszók tegnap kihallgata 
Galiffet tábornokot.

A Radical uj affóről ád hirt, úgyneve­
zett Henry-Affóről, és fentartással jelenti, hogy 
a semmitőszók vizsgálata során kitűnt, hogy 
Henry volt az az áruló, a ki a hadügymi­
nisztérium okiratait kiszolgáltatta. Henry élet­
módja nem felelt meg a jövedelmének. Mi­
kor a pénz eredetét kutatatták, rájöttek rész­
ben az igazságra, a mit Henrynek Esterhá- 
zyhoz való viszonya megerősített. Arra a fel­
tevésre jutottak hogy Henry, a ki óvenkint 
30 000 frankot adott ki, holott évi jövadolm ó 
csak 2000 frank volt, Esterházy közvetítésé­
ről külföldről kapott pénzt. Mikor az okiratok 
hiányát észrevették, Henry régi iratokból el 
készítette a Dreyfuss-dossíer, a bordereau t 
pedig Esterházy irtá Henrynek diktálása 
nyomán.

a földben : Jerikó panamás falainak törmelé­
kes romjaiban . . .

Hanem óriás meglepetést okozott a bűn­
ügy végtárgyalása, a jerikói Justici i zsúfolásig 
megtelt termében, a hová csak jegy gyei j útba 
tott be a közönség.

A karzaton Jerikó legszebb rózsái foglal 
tak helyet.

A királyi ügyész dörgedelmes beszédet 
mondott.

Akkor fölállott Roshano Bellái, Jerikó 
leghíresebb, legkörmönfogottabb prókátora, aki 
ezt a védelmet terjesztette elő :

— Tekintetes kiiályi Törvényszék ! A 
legelső jerikói müépitő ezég súlyos váddal 
terhelve áll az önök szine előtt Veden- 
özeim ártatlanok, ők a legkitűnőbb anyag­
ból építették a falakat: a Libanonból hozatták 
oda a ezódrust, Páros szigotéről a márványt. 
S falak mégis összedőltek. Igen de miért dől­
tek össze ?

Azért mert a zsidók tábori zenekara ra­
vaszul kieszelt repertoárral járta azokat kö­
rül. Először a Lőiösi leány játszották, A bás­
tyák hösileg kitartottak azután a Tu ra rá­
bírni dióba kezdettek. A falak erre e kezdtek
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A nő önállósága.

— Befejező közlemény. —
II.

Legkomolyabb érv a nők felsőbb kikép­
zése ellen, hogy a női agy nem bírja úgy a 
szellemi munkát, m[nt a férfié.

Erre nézve ellenkezőt bizonyítanak Ko- 
vclevszky Zzófia. a nagy mathematikus.stock- 
holmi egyetemi tanár, a párisi Bordin díjnyer­
tese : Germain Sephie. a ki sokáig levelezett 
Gauezszal, anélkül, hogy a nagy tudós sej 
tette volna, hogy a levelező fiatal leány . 
Sommerville Mária, a ki csillagászat terén is 
kitűnt: a természettudós Martinau Henriette : 
a német philosoph nők : dr. Rubinstein Su­
sanna. dr. Druskovitz Helén, Bender Hedvig

Igaz, hogy ezek rendkívüli tehetségek, 
az emánczipáczió érdeme, hogy tehetségük 
nem marad paralagon : és bizonyára nem 
minden nő, aki kenyérkeresetre s önállóságra 
vágyik, akarja az ő babérjaikat, hanem mege­
légszik a középszerűséggel — mint a hogy 
igen kevés a lángész a férfiak között is s a 
középszerű tehetségek mégis fentartják ma­
gukat s a társadalmat.

Igaz, hogy a fizikai erő kell a szellemi 
munkához, de nem kellene-e épen olyan 
egészségesnek lenni a feleségének és anyának 
— mondják meg az orvosok. És vájjon az az 
asszony, a ki anthiopologiát és eszthetikát 
tanult, nem fog-e kfínyebben lemondani a di­
vat kártékony hóbortjairól, mint az, aki di­
vatlapok utón elégíti ki egyetlen életczólját : 
a tetszeni vágyást?

Mit árthatna a gyermeknevelésnek, ha 
íz ír.) a pedagógiát tanult, ha öntudatosan 
képes vezelni gyermekei testi és szellemi ne­
velését. sőt urég ha fiát esetleg latin vagy gö­
rög tanulmányban segíteni tudja? És árthat e 
a házasság összhangjának, boldogságának, 
ha művelt féifinak müveit aszszony az élet 
társa ?

Nemhogy ártalmas volna, de ezeket az 
előnyöket fölébe helyezem valamennyi állító 
lagcs hátránynak, mely az emanczipáczióból 
származhatnék?

És végre, hogy a legkényesebb kérdés 
hez nyúljak, miért no tudná egy művelt vagy 
éppen magasabb tudományokat végzett nö 
ezt a főzést megtanulni, amit egy parasztsza- 
kácsnó megtanul.

repedezni s a legvénebb torony is megingott, 
végül a zene és énnokkar a Gésákból Vunesi 
kupléjára gyújtott, rá. Csoda o uraim, ha ezt 
már nem bírták ki a falak és rakásra om­
lottak ?

Hiszen közismert dolog, hogy a falaknak 
is fülek vannak s ha füleik vannak — rossz 
óéven lehet e venni tőlük, ha Gésák kupié­
inak első akkordjaira ledőltek ?

— Nem, nem ! Zúgott az egész közön­
ség. S a törvényszék egyhangúlag fölmentette 
a vádlottakat. A publikum az Ítéletet megél­
jenezte.

*

így derítette ki az első panamát az an­
gol arkeologus.

S ezen az alapon most más bibliai pana 
mák kikutatásához fogott' például, hogy mi­
iéle csaló ékszerész lehetet az, a ki az arany 
borjut olyan anyagból csinálta, hogy az Mózes 
egy ökőlcsapásra összetörött?

Flett.

De, ha ezt nem is tenné,•saját szempont 
jából, talán jogosan kívánhat annyit egy nő 
hogy kiválaszthassa, vájjon rántás kavarásia 
akarja-e berendezni életét, vagy magasabb 
eszmék tanulmányozására, szép művészetek 
élvezésére, a szellemi nagyságok megisme­
résére ?

Amerika ezeken a kérdéseken s a kez­
det nehézségein már túl van. Ha nem tekint 
jük is az amerikai nők bámulatos és önfelál­
dozó jótékonysági szereplését, a tudományos 
téren is sok érdemes adatra találunk. (Ezek 
Bentzon, „Les Americ dneshez élles“ ezimü 
munkájából idézem.)

Bostonban 1848-ban nyílt meg az orvosi 
fakultás a nők számára ; ma ott mintegy 170 
működő nő orvos van ; Chikágóban 200, úgy 
hogy a női őrültek házában kizárólag nő or­
vosokat alkalmaznak.

A New-Cambride egyetem női osztályá­
nak a Radcliffe collegenak, Agaziz asszony 
az igazgatónője, Carey kisasszony a Phila- 
delpbia mellett levő Manó r college dé­
kánja.

Mindkét egyetem diplomái egyenran­
gúak a férfi egyetemével. — Százötven bent 
lakó tanuló van, — kik teljes szabadságot él­
veznek.

A Wellesley college 700 tanulót nevel, 
csupa nő tanárok vezetése alatt Shafer kis­
asszony maihematika tanár az igazgató: 20 
év alatt 7000 tanulója volt, kik közül 847 a 
legmagasabb doktori rangot elérte, —- ezek 
között 500 tanár, 27 misszionárius a 'többi 
orvos és újságíró. — Mintegy 100 férj­
hez ment.

Az egyesült Államokban 170 női college 
van, 24, 851 tanulóval 547 férfi és 1648 nőta- 
tanárral.

A tanulók testi fejlődésére mindenütt 
nagy gondot fordítalak a szellemi nevelés 
mellett.

Állami tanítónő 244 098 van alkalmazva, 
(csak 123,287 tanító) más állami hivatalokban 
8209 nő és 6285 posta-főnök nő.

Sherbornban a női fogházban, az igaz­
gatótól s az orvostól kezdve a papig s az 
utolsó felügyelőig csupán női alkalmazottak 
vannak.

Bostonban, a gyermekkórházban csupán 
nő-orvosok.

A nagytömegből egyes kiváló alakok 
hoznak dicsőséget újonnan fej löd itt nőeman- 
czipatióra.

Sullivan asszony kiváló újságíró, a He­
rald vezérczikk Írója. — Gileer kisasszony a 
„Critic“ ezimü kitűnő folyóirat szerkesztője. 
Field Kate a „Washington“ ezimü liberális 
lap szerkesztője.

Fletcher kisasszony, az egyetlen a kinek 
hires Harvarg egyetemi diplomája van, kiváló 
ethnologus.aki évekig tanulmányozta az Indiá­
kat s ezért hosszas ideig közöttük ólt. Hunt 
Mary, a vegytan tanára, óriási agtitácziót 
fejtett ki a szeszes italok fogyasztása ellen, 
mely hazájának egy átka.

Paimor-Potter asszony chikagói kiállítás 
egyik organizálója volt. Call kisasszony ideg­
gyógyász, Stone Lucy, a nők politikai jogai- 
előharczosa.

íme nehány adat Amerikáról, ahol az 
annyira gunyult s annyira rettegett nőeman- 
czipáczió már virágzik és a hol annak ijesztő 
következményei épen nem lépnek fel, sőt el­
lenkezőleg, rendkívül sok más üdvös társa­
dalmi reformnak forrása lett.

Ne féljünk tehát a nőknek magasabb

műveltséget adni, mert bizonyára nem a mű­
veltség, hanem a miiveletlenség az igazi átka 
minden társadalomnak.

A királyról.
— Régibb és ujab apróságok. —

A császári jubileum alkalmából egész 
bokrétára való tarka világot azedic ; össze a 
bécsi lapok a király múltjából. Bennünket 
különösen ez a kettő érdekel : Mikor 1863-ban 
az újból megtalált koronával Sczitovszky her- 
czegprimás Bécsbo utazott, ő felségét rend­
kívül meglepte a remekművű ko - .iázási ék­
szer.

— Valóban, nagyon szép 1 — szép szét­
lőtt nagy elragadtatással a király.

— Hát még felséged fején milyen szép 
volna! — felelt, a kedvező pillanatot fölhasz­
nálva a herczegprimás.

— Nos, ez is meg lesz, kedves biborno- 
kom, felelt nevetve a király.

*

Bécsbon történt a másik eset is, Udvari 
ebéd volt. a melyen az épen becsben időző 
Tisza Kálmán is megjelent. Nagyon éhes 
volt a „generális“ és a király is észrevette, 
hogy kiválóan jó étvágya van miniszter el­
nökének.

Mikor az utolsó fogást, valami meleg 
ételt, befejezték, Tisza Kálmán rögtön egy 
körte lehámoz ásához fogott.

— Kedves Tisza, jegyezte meg aki­
király mosolyogva, ne egyék most hideg 
gyümölcsöt, hiszen csak az imént evet me­
leget.

Tisza Kálmán erre fölállt, meghaj­
totta magát és szintén mosolyogva igy fe­
lelt :

— Felséges, ur egy magyar miniszter el ■ 
nőknek jó gyomrának keli lenni !

A király jóizüt nevetett erre a megjegy­
zésre, Tisza Kálmán megette a körtét és va­
lóban semmi baja sem lett tőle.

*

1848-ban történt, még ő felségének trónra 
lépése előtt. Radetzky Olaszország ellőni had­
járatán részt vett a király, a ki akkor tizen­
hétéves ifjú volt s a Santa Luciánál vívott 
ütközetben a legveszedelmesebb ponton fog­
lalt állást.

Radetzky, a ki mindig a főhorczeg mel­
lett volt, többek közöt: ezeket irta a had­
ügyminiszternek :

„A lövegek igen gyakran közvetlen a 
főherczeg lábai előtt estek le — s a íőher- 
czeg az izgatotságnak legkissebb jelét sem 
mutatta.“

*
1849 ben Győr bevéttelónél az első 

zászlóalj élén akart e városba bevonulni a 
király.

Schlik tábornok, akit megijesztet az a 
nagy veszedelem, a melybe a felséges ur bele 
akart menni, igy szóllott :

— Felséges ur, ez az első eset és azt 
hiszem, az utolsó is, hogy e parancsának el­
lenszegülnöm kell. Bátorkodom megkérni fel­
ségedéit, móltóztasssók velem együtt a har­
madik zászlóaljjal bevonulni.

És Ferencz József engodelmeskedett.
*

Mikor 1859 bon egy nagyon heves ütkö­
zetben észrevette, hogy az egyik ezred bátor­
sága csökkent, lóra pattant s az ezred élére 
állva, igy szólt:
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— í-AŐre, ka'onák, nekem is van felesé­
gem meg gyermekem!

Ezekaz episódok is mutatják, a mit min 
denki tud, hogy a király katonának is első 
rangú volt mindig-

Rendkívüli városi közgyűlés.

— Saját tudósítónktól. —

Debreczen, decz. 7.

A közvilágítás ügyének rendezésében 
Debreczen város törvényhatósági bizottsága 
ülést tartott ma délelőtt a városháza nagyter­
mében gróf D é g e n f e 1 d József főispán 
elnöklete alatti.

Ennek a gyűlésnek volt feladata, hogy 
a régóta vajúdó u mar már igen fontos köz 
világítás kérdését a megoldáshoz egy hatal­
mas lépéssel közelebb vigye. Városatyáink 
szép számmal sereglettek fel a díszterembe 
s a gyűlés végéig megtartották érdeklő­
désüket.

A gyűlést 7J0 órakor nyitotta meg gróf 
Dégenfeld József főispán. Jelezve a 
gyűlést tárgyát, először is a táyg^ sorozatra 
kitűzött névszerinti szavazást óhajtotta meg­
ejteni.

Az első névszerinti szavizás a sortésvá- 
sár kibővítése folytán szükségessé vált tel­
kek megszerzése felett, mivel harmadizben 
ben képezi a gyűlés tárgyát minden akadály 
nélkül megejtetik. A közgyűlés 54 szóval 27 
ellen kimondja, hogy a szükségessé vált tel­
keket megveszi.

Másodszor a szováti kisebb birtokok 
mikénti értékesítése felett volna szavazás, de 
ez a jelen gyűlésen nem volt megejthető, igy 
igy a januári közgyűlésen lesz elintézve.

Ezután áttér a közgyűlés a túl aj dónké 
peni tárgyra a rendezésre váró közvilágítás 
kérdésére,

V e c s e y Imre tb. főjegyző előter­
jeszti, hogy mivel a városnak az augsburgi 
légszeszgyárral kötött szerződése lejár uj pá 
lyázat kiírása vált szükségessé. Mindez ideig 
két ajánlat érkezett be. Az augsburgi lég- 
szeszgyártól és az Egyesült Villamos R-'sz 
vény társa ságtól. A tanács ebben a kérdésben 
a következő álláspontot foglalja el Küldjön 
ki a közgyűlés egy bizottságot, melynek tagjai 
tegyék alapos tanulmány tárgyává az augs­
burgi társaság ajánlatait. Tárgyaljanak eset 
leg más társaságokkal is, hogy könnyen össze 
hasonlítást tudjanak tenni, vájjon a házi 
avagy tá-isaságok általi kezelés előnyösebb e 

Hozzá szóltak a kérdéshez Szabó Kál 
mán, ki a tanács javaslata ellen beszél. Márk 
Endre Szabó Kálmán nézetét osztja. Zádoi 
Lajos, Szántó Győző el pedig a tanács javas 
lata mellett érvelnek. Szabó Kálmán azt is 
javasolja, hogy a közvilágítás ügyének min 
den irányban való előkészítésére vegyes bi­
zottság alakítandó, — s e bi- 
zo'tságba a közgyűlés részéről ugyananynyi 
választandó, a hány tagja van a tanácsnak, 
Ez a bizottság 1899 márcz. 11 ig köteles a 
dolgot helyesen elkészíteni, s tanulmányok 
ne csak az augsburgi de más társaságok 
ajánlataira is terjeszkedjen ki. Végül kimu­
tatandó mibe kerül a házi kezelésbe vétel, s 
mennyi befektetést, s rezsit igényel.

A közgyűlés Szabó Kálmán javasla­
tát egyhangúlag elfogadta, mire titkos sza­
vazás utján megválasztották a kiküldendő 
bizo'tság tagjait. A bizottságba boválasztattak, 
Lobieczky Sándor, Kiss Albert, M á rk 
Endre, Szabó Kálmán, dr. B a k o n y i 
Samu, Z á d o r L-yjos, Szentkirályi 
Tivadar, dr. Király Ferencz K om­
ló s s y Dezső, E r i t z Ernő, Márton 
Imre, Kardos László.

Ezután a gyűlés véget ért.

NAPI HÍREK.

Debreczen, 1898. decz. 7.

illőjóslás.
A központi meteorologia intézetnek Debreczeube 

küldött távirati jelentőse szerint a következő időjárás 
várható.

— deczember 7. —
— Hűvös, — Száraz — Ködös. —

— Borvizsgálat városunkban. A pécsi 
borok hamisításának és az Engel ügynek 
hullámai valahára eljutottak városunkba is. 
itt a martinkai, sesta kerti és egyéb homok 
kerti vinkók hazájában hol a polgárok pin- 
ezéiben igazi borokkal telten állanak a hor­
dók, szintén vizsgálatot, még pedig erélyes 
és ere d in é n y ekbe n ga z d a g vizs­
gálatot tartanak és eszközölnek napok óta s 
dderült, hogy Debreczen városában hol a 
urta kocsmákban 84 krajezár az idei vinkó 

tartanak E ngel féle p ancsolt b o 
okát is, A rendőrségi vizsgálat mint derült 

égből a villámcsapás hirtelenül lepte meg 
iülönösen a fűszeres és szatócs üzleteket 
és kocsmákat s a gyanús kotyvalékokból 
lemén télén mintát szedett össze. Dr. Szallay 

városi vegyész laboratóriumát egészen 
megtölti majd a sok zagyvalék — miket a 
jóhiszemű közönségnek adogatott be eddig 
sok kocsmáros és szatócs. Igaz elösmerés 
kiséri városunk főkapitányának Boczkó 
Sámuelnek ezen erélyes intézkedését. A napok 
óta folyó vizsgálatokról eddig az ügy érde­
lében hallgattunk s most mikor sajnálattal 
útjuk, hogy városunkban is m ilyen sok 
hamis bor van, tesszük közhírré, hogy 
a közönség ne csak rósz tréfákhoz alkal­
mazza az »E n gel féle b orokró 1» 
megjegyzéseit, de tényleg óvakodjék a fes­
tett egészségtelen borok vételétől. Az első 
és második valamint a harmadik kerületben 
igen sok hamis bort koboztak el. Lapuul- 
hasábjain különben mindazon kereskedők és 
koesmárosok neveit kiknél hamis bort ta­
láltak közhírré fogjuk tenni.

— A tisztviselők er e. A belügyminisz­
tériumból 509 jubileu ui i un érkézéit a fő 
ispáni hivatalba ma. Az érőm szallagja piros 
és fehér selyem és igen jól . utat. Az érme 
két törvényhatósági és községi tisztviselők 
közt osztják szét. Az igazságügyminisz'er is 
több érmet küldött szintén ily czélból.

— Vasúti karambol a pályaudvaron Ma 
az államvasutak helybeli állomásán a 

n.-létai vonat egy tartalék 
mozdonnyal ütközött össze a helytelen váltó 
állítás következtében. Az ütközés különben 
elég szerencsés kimenetelű volt, a mennyi­
ben a vonaton ülőknek az ütközés okozta 
ijedségen kívül semmi bajuk nem történt, 
csak egy pár kocsi sérült meg jelentéktelenül. 
Ma reggel rémes hírek keringtek városunk­
ban a pályaudvaron történt nagy vasúti sze­
rencsétlenségről. — Egyik-másik elbeszélő 
a vasat roncsai közül kiásott és halva talált 
áldozatokról mesélt rémes históriákat, miből 
csak a fenti tények igazak.

— Esküvő. Díszes esküvő volt tegnap 
H. Szoboszlón Dr. Simon Gáspár városi

reggel
reggel berobogó

Szoboszlón Dr. S i m o 
orvos szép és kedves leányának P i r o s k á 
nak esküdött örök hűséget dr N o h 1 Lajos 
b szilváéi körorvos. Az esküvőt a menyasszony 
szüleinek lakásán gazdag lakoma követte.

—- A sebes hajtás vége. G y a r m at h i 
István hentes kocsija tegnap gyors vágtatás- 

I ban rohant a Csapó-utczán. Balogh Jó­
zsef tanyán lakó mnber egy utcza fordulónál 
az átjárón keresztül akart menni, de a ro­
hanó kocsi elütötte. Kezét és lábát zúzták 
össze a kerekek. A sérültet ápolás alá vet­

ték. Gyarmathy kocsisa ellen pedig gondat­
lanságból okozott súlyos testi sértés miatt 
elrendelték a vizsgálatot.

— A mulatság vége. A Csapó kertben 
K i a László arról nevezetes, hogy nem ő az 
ur a háznál, hanem a felesége Ny el vés, kar 
dós asszony a menyecske, ki bizony nem on 
ged a negyvennyolczból. A szomszédok sok 
szór bosszantották K. i s Lászlót, hogy hiszen 
ő az asztal alatt parancsol.

— Nem úgy van az — dörmögte Kis 
László, úgy szűr alatt.

- De biz úgy — mondogatták a ssom 
szédok.

Kis László sokszor gondolkodott, m; 
képen rázhatná le a zsarnoki igát, de bizony 
sohase tudta megtenni. Tegnap hogy hogynem 
berúgott. Mámorosán a bortól betámolygott a 
szobába s elkezdett éktelenül ordítozni. Hitves 
társa nem szólt egy szót sem, hanem egy 
nyujtófával végig verte az urát. A férj egy 
pillanat alatt dühbe jött. Sok évi méltatlan 
bánásmód mind eszébe jutóit, végtelenül el 
keseredett Elkeseredésében úgy pofon vágta 
élettársát, hogy annak három foga menten ki 
esett. A menyecskét a nagy bátorság annyira 
zavarba hozta, hogy csak reggel fele tért ma 
gához. Elhatározta, hogy válni fog s az 
egész ügyet feljelentette az illetékes ható 
ságnak.

K i s Lászlót pedig mint a bátor 
férjek eszményképét ünnepük most a Csapó 
kertben.

— A kabáttolvaj. Tegnap estve nagy 
néptömeg csődült össze a kistemplom előtt. 
Élvezettel hallgatták két ember szóváltását, 
kik közül az egyik vékony fekete kabátban 
didergett, mig a másikon egy prémes bunda, 
s alatta egy jó téli kabát díszelgett. — 
A két ur közül az egyik tolvaj másik káro­
sult volt. Egy üzletből, Jrnely a piacz utczán 
van emelte el a tolvaj ur a b u n d á t, 
s szaladt vele egész a kis templomig. — 
Itt azonban utolérte a nernens, mert a meg­
lopott tulajdonos utolérte, nyakon csípte, s a 
legközebbi rendőrőrsnek adta át. Természe­
tes, hogy a bundát letétette a jogtalanul bi­
torlóval.

— A jogászok tánczestélye. A helybeli 
jogakadémia derék hallgatói az idei farsan­
gon is kiveszik részüket a mulatságokból, 
liánom tánczestélyt rendeznek, melyek közül 
az első ma lesz a Margit-fürdő dísztermében. 
A mint halljuk, a rendezők mindent meg­
tesznek az est sikere % érdekében, gyönyörű 
s elmés tánczrenddel lepik meg a hölgyeket, 
a czigány muzsika a legjavából lesz, úgy, 
hogy legjobb lélekkel ajánlhatjuk a közön­
ség figyelmébe a sikerültnek Ígérkező es­
télyt. A tánczestély jótékony czélját előse­
gítő felülfizetéseket köszönettel fogad és bir- 
lapilag nyugtáz a rendezőség.

— Az utolsó szabóháboru Ez a bábom 
pedig Biharországnak a székvárosában, Nagy­
váradon tört ki. a magyar szabók és a szür- 
szabók között, az ok pedig, a miért támadt, 
pár magyarnadrág, dolmány és zeke . . . Úgy 
történt a dolog, hogy egy becsületes nagyvá­
radi szürszabómester igen csinos magyárruhát 
szabott. A dőli ifjú legényeken gyönyörűen 
feszült a ködmön, pompásan állt a szűk nad­
rág s hamarosan elment a hire az ügyes sza­
bónak. Hanem nagy riadalom támadt orra a 
magyar szabók között. Mert tudni kell, hogy 
a szürszabó és a magyar szabó között bizo­
nyos kiilömbség vagyon, mert mig az egész 
testre való ruházatot készíti ez, csudán a szűr- 
szabásban ragyogtathatja művészetét amaz.

i
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így történt ezután, hogy a mikor elő- 
flZÖr a gZép szó, később a fenyegetés mitsern 
használt, a magyar szabók az egy szürszabó 
ellen megindították a háborút, vagyis modern 
kifejezéssel élve, a — pört. Minden!k fél ős 
ri5gi jogaira hivatkozott, a per folyamán szá- 
moS avult írást bontogattak ki és régi dicső­
sége a pompás, férfias és bájos magyar vi­
seletnek mégegyszer diadalmasan ragyogott 
elő. Aztán vége lett ... A szürszabó elvesz­
tette pőrét: a kinek szürszabás a mestersége, 
nincs joga magyar ruhákat is varrni, szólt az 
Ítélet. De nem is lőtt volna magyar ember a szűr- 
szabó ha ebben az ítéletben megnyugodott volna 
Noosza fellebbez a városi magisztrátushoz, el 
Ítéli ez is : föl hát a miniszterig, apellál ismét- 
És most az m kir. kereskedelemügyi miniszter

között, vagy doppler Ottó urnái levő íven 
(Debreczeni Első Takarékpénztárnál) nevü­
ket feljegyezni. — A vívás nemes sportja 
iránt, érdeklődők figyelmét felhívjuk a ver­
senyre.

— A polgári kör tálja. Az idei farsang 
jo sikerének elő hírnöke, hogy a „Polgári-kör“ 
ez idén már otzy bizottságot küldött ki K é k i 
Sándor cdnökloie alatt, január második felé 
ben tartandó fényes báljának előkészítésére. 

A bál a kör régi híréhez méltó lo^z és

Csütörtökön, decz. 8-án, másodszor, bér­
let 56. sz. „B.“ Ugyanaz.

Pénteken, decz. 9-én bérlet 57. sz. „C.‘" 
újdonságul, először : a hálókocsiké!- 
I e n ő r e. Vígjáték 3 felv.

Szombaton, decz. 10-én bérlet 58. sz. „A“ 
U g y a n a z.

Vasárnap, decz. 11-én délután : A g y i- 
m esi v a d v i r á g ; este fél 8 órakor, bér­

fogj a eldönteni, kinek van igaza,

tudjuk, hogy e kis hírünkkel örömet szerzünk letszünetben, újdonságul, először: Tál in i 
kedves tánczra kész olvasónőink körében. - h e r c z e g n ő. Eredeti nagy operetto 3 fel- 

— Szentes János megnősült Tegnap min-1 vonásban. Irta : Kövessi A. Zenéjét szerzetté 
den kávéházban erősen tartotta magát az a U önti József, 
hir hogy Szentes János, ki az ő jó barátainak! 
csak Jankó, titokban megházasodot. Különö- J 
sen hitelt adtak o hírnek a központi kávéház Ez a ktidVes zenéjü angol bohóság teg- 
kerok asztalának törzsvendégei, kik Jankót nílp tiSm újból diadalmasan vonult be a debre-

Gésák.

mielőtt mar időtlen idík óta nem látták kávé- ezeni színpadra. Szives örömest nézte végig »
azonban ezt tenné véleményes jelentést kér az5 házban. közönség úgy a gésák mint Wuntsi és az an-
Országos Iparegyesület-j — Bizonyosan sziv ügy tartja vissza goi tisztek bohóságait, mert egyik kaczagtató
tő 1, hogy vájjon mi is hát a külömbség a!volt a vélemény. jelenet kárpótolt mindenkit még a sok fo-
szürs’zabó és a magyar szabó között és el' J-jtios azonban mint ma bebsületszavára gyatkozásért is. Egyedül a vig elem képvise-
kell-e tiltani azt a ki szűröket, szab. minden mondotta nem szerelmes, nem is akar nősülni lőinek köszönhető, hogy a Gésák újból dia- 

'től a mi magyar ruha? így végződik be hanem azért bujkál, mert a legutóbbi időkben dalt aratott mert Sziklay, Fenyóri és részben 
majd ez a küzdelem ; a szabók harczi fegy . folyton bosszantják. Ugyanis az ipar testület R. Serfőzy Zseni voltak azok, kik vidátnsá-
verek helyet újra tüt ragadnak s mivel egyy_ 'megalakításakor Szentesi Jánost naegválasz- gukkal uralták a színpadot F. jKállay Lujza 
részt a m a ® y a r ruhát viselők száma tolták bizottsági tagnak, az újságolvasók tér- tegnap határozott indispozitióval küzdött. — 
egyre fogy samodern szabóknak okuk mószetesen ráfogták, hogy ez nem más mint Énekszám-i nem sikerültek úgy, mint a hogy 

utolsó Szemes Jankó — vége hossza nem volt a vártuk volna. Játéka sem tudott folmelegiteni. 
gratuláczióoak. Már pedig Jánost ez nagyon ez annál inkább csodalatos, mert tavaly leg- 
dübösitette, jobban mint Fenyóri Mórt annak nagyobb sikereit ép a Gésákban aratta. Me-

nincs verekedni, el fog velő múlni az 
szabó-háború.

— Budapesti z uí nalisztika Kos siu t h -d-[.cn a paty Qiam esete, s elhatározta, ze[ mint Fairfax jól énekelt, ez! ellen semmi
” gyt Virvrvvr ni r, 6 vlr Ó 7.1 Ír VÍlácr ölfíl.Ferencz országgyűlési képviselő az 

értés“ redakeziójábaa viselt főmunkatársi állá 
sálól soko dalu elfoglaltságára való hivatko 
zással a tegnapi napon megvált.

— Öngyilkos érmes er. Valami különös 
balvégzet kisért a szegedi utászkaszárnyában 
is. Amióta megnyitották, négy katonája kíván 
kozott már ki az életből. Tegnap Gerberics 
őrmester lett öngyilkossá Nem a katonamun­
dér szorította a szerencsétlent, a szive fájt 
szegénynek. Szerelmes volt és egész vitézi mi 
volta összetörpült a tartalmas érzés erejétől. —
És amikor tegnap rossz hirt kapott a ked­
vese felől, nem bírta tovább a nagy 
gyötrelmet és a Mannlicherrel 
átlőtte a szivét. Azt beszélik, bogy r 
fővárosban hagyta a menyasszonyát, aki 
szivvel-lélekkel hozzá ragaszkodott, a nagy 
szép szál emberhez. De a rokonai máshoz 
erőltették, A leány sokáig ellentállott, de 
mikor azt tapasztalta, — hogy a küzdelem 
egyenlőtlen és kénytelen lesz engedni roko­
nai kívánságának, mérget vett, hogy ele- 
mészsze magát. Ezt a hirt kapta Gerberics 
és ez úgy hatott rá, nyomban a fegyverét 
fog(a és örökre csendesítette el a szivét, a 
mely annyi gyötrelmet szenvedett a katonai 
mundér alatt. A szerencsétlen szörnyet halt.

— A debreczeni Polgári Kör ideiglenes ............ _ ____
bálrendező bizottsága már megalakult és idő 1898 deczember hó 12 én kezdődik és 
erősen dolgozik azon, hogy a farsangban 1899. év február ho l4-6n vegz |k. e re­
rendezendő bálja az előbbiekhez méltó * ™A népkonyha 
keivel menjen végbe. Előre is fellmjuk a,iavára Komlóssy Arthur főjegyző ur egy 
hálózó közönség figyelmét e nagysikerűnek Jvjdám tar5as&g megbízásából „felköszötők meg

váltása“ czimen 20 irtot küldött be, molyért

hogy elzárkózik a világ elől. Színházba is kifogásunk sinks, de összjátékában sok hiá- 
álruhába ment. A milyen peches ember sze- nyosságot észleltünk. Sziklay Wuntsi ja ka- 
gény ezzel is megjárta. A színházból kölcsö- pjnet alakítás vö t, úgy szintén Fenyóri Imári 
nözött ruhákból felöltő'.ött magyar menyed- márkija is. Jobb Imári márki alig van ma - 
kének, de amint kilépett az utczára a randö- magyar színpadon mint a mit ő tegnap bemua 
rök igazolásra szólitták fel majd elcsípték, s t,atott. Annyi életet, humort, kedélyt öntött 
egy éjt ott töltött a pricscsen. abba a lehetetlen alakba, hogy a közönség

Ezért z á r k ó i k hát el a m a g á- nem győzött eleget kaczagni. Serfőzy Zseni 
nyosságba. — És bár rosszul esik szépen énekelt, de az a táncz a mit bemuía- 
is neki hogy álhirekot terjesztenek róla de tolt valami különös volt. Nem tudjuk honnan 
nem tehet másképen. tanulta, de hogy máshol kikaczagnák vele az

— A kóbor czigányok eil n. Borsodvárme tény 1 A kar kitett magáért, mig a zenekar 
gye törvényhatósági bizottsága feliratot inté- ismét tündökölt a bizonytalansággal. Zno- 
zett a képviselőházhoz a kóbor czigányok el- jemszky erős keze alig tudta féken tartani, 
len törvényhatósági utón életbeléptetendő Elismerést érdemel a rendezés is. 
rendszabályok érdekében, A felirat hivatko-
zik arra, hogy a nomád czigányok legutóbbi * Színházi hírek Folyó hó 9-én pénteken 

„ 1 L.rwTxr o-Q.-'.71-1-51 adia szúrtál aulaiunk Bisson szellemes es ka-idoben annyira elszapoiodU , „„ .-• > - czagíó vigjátékát: „A hálókocsik ollenőró"-t
kodásuk már közrendészeti szempontból sem ^ őarai) ez óv elején került színre először 
tűrhető meg. Nem ritkán 20—30 tagból álló a vígszínházban és azóta állandó vonzerejét 
ezúánv karaván üti fel sátrát a falvak vé- képezi a festi színház repertoárjának. Es'raél- 
gén és szemtelen tolvajlisuk ellen hiábavalí |tán, van mep-

a védekezés.

ígérkező mulatságra,
— Vivóverseny. A Debreczeni Torna- 

egylet vivómesterének, Nagy Kálmánnak ta­
nítványai f, hó 17-ike körül zártkörű házi 
vivóversenyt tartanak, az egylet péterfia- 
ntezai tornacsarnokában. A versenyt a tor-

.. , ... , „uíi i.„ii irva.mintBissonmásdarabjais SorrkövetkeznekEgyöntetű rendszabályokat ke 1 benne a legnevettetőbb és kaczagtatóbb
állandó derültségben tart 

Mulatságos szerepet jutta- 
l)eb- lőtt a szerző darabjában a fonográfnak s ha 

"jól tudjuk, a fonográfnak, mint vígjátéki 
tárgynak, ez az első szereplése.

‘ A darab kiosztása a következő : Ge- 
defroid György —• Tanay F., Godfroid Alfréd 
Odry, Montpepin, Fenyéri. St. Madurd Roul 
Bariba, „ Charhonnean, Sziklai. Labordase 
Székely, Godefroid Lucienne T. Halmi M. 
Montpapinné Kiss Irén, Charbonneauné F. 
Csigaházy Etel, Rosine, Szabó Irma, Augela 
Cserénvi Adél.

Felhívjuk a közönség figyelmét az él­
vezetes estére.

tehát ellenük alkalmazni az egész országban j helyzetek, melyek á 
és erre kéri a felirat az országgyűlést. A ják a közönséget. M 
feliratot pártolás végett megküldöttók Deb- 
reczen város törvényhatóságának is.

— Dohánybeváltás Ideje Dűbreczen sz. 
kir. város teröl-tán a dohány beváltási határ-

_3ghivók balépt „ 
gálni a verseny megtekintésére és a mulat­
ságban való részvételre. Kéretnek azon tor- 
maegyleli tagok, kik a rendezésben még 
''észt, óhajtanának venni, szíveskedjenek e

foaadják a szükölködők nevében hálás köszö- 
netemet. Debreézen 1898. deczember 6. Szűcs 
Kálmán nőegyl. pénzt.

Szín ház.
MŰSOR.

Szerdán, decz. 7-én bérlet 55. sz. „A." 
ni betanulással, először: A gascognei

•-•»A mm umaiuiK venni, ,-i,y ónéraczélbol a vívóteremben kitett ivén 0— i óra nemes. Regénye

Az ipartcstülothez!
Mindazok, kik az ipartestülot megalakí­

tásán éveken át fáradoztak mindazok, kik 
megalakulása ellen ugyanoly hosszú éveken 
keresztül tiltakoztak, végre november 28 án 
egymásnak békejobbot nyújtva, vámsunk ni 
eayetértőleg megalakították az iparteatüleie 
mely úgy a város m nt különösen iparmik fej
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kihatólesztésére s az iparos osztály messze 
előnyére, mondjuk dicsőségére válik.

Ugyancsak a fentemlitett napon megvá­
lasztották az ipartestületi elnököt, 36 tagból 
álló elöljáróság! és 12 póttagot is — már itt 
meg kell említenünk, hogy a megválasztottak 
ellen semminemű kifogásunk nincs, még is 
nagyon óhajtandó lett volna ha egyes tár­
sulatoktól, mint például a Csizmadia és Ti- 
már társulatokból — mivel mindkettő arány­
talanul több taggal rendelkezik a többi iparos 
társulatnál — többeket választottak volna be 
az Elöljáróságba.

Tehát ne a kevés teggal bírókkal jöttek 
volna egyforma elbánás alá, hanem tagjaik 
arányához képest legalább 4— 6 taggal lettek 
volna az elöljáróságban képviselve, annyival 
is inkább, mert azon hely betöltésére köztük 
nagyon tok érdemes lett volna.

De már máskép történt.
Lesz azonban alkalmunk egymást — 

mint jó barátok s testületi tagok — megis­
merni s majd annak idején ezen tévesztés — 
hisszük helyre hozva, kiegyenlítve lesz.

Erre pedig épen kínálkozik az alkalom.
Bekövetkezett az az idő, hogy a még be 

töltendő állásokra, mint: jegyző, irodatiszt, 
elöljáró, stb. pályázat hiidettetett, bizonyára 
szükséges — hogy ily uagy város Ipartestü- 
lete erős alapokon nyugodjék : ügyeinek inté­
zésében úgy kezdetben, mint folytonosan a 
méltóság és igazság vezérelje. Elvár­
hatjuk iehát, hogy az ipartestületi elnök vnla 
mint a 36 tagból álló igazgatóság — iparos 
érdekét és az ipartestület méltóságát és te 
kintve — igaz lelkiismerete szerint békesség 
és egyetértéstől áthatva a beérkezendő pá­
lyázati kérvények tulajdonosai közül olyan pá 
lyázókra adják szavazataikat, kik iparoslársa- 
ink helyzetét ismerve, igy azok tekintélyét 
védve, minden előforduló ügyes-bajos dolog­
ban szakszerűen, igazságosan, méltányosan s 
emellett mint emberszerelő egyének járjanak 
el. Ilyenek pedig vannak.

A pályázatra bocsátott állások közzül

Végre köszönetét mondunk azon iparos 
társainknak is, kik a jó békességért egyet 
értésért és a közjóért jobbjaikat nyújtották. 
— Óhajtjuk azért közakarattal, hogy a váró 
sunkban megalakult Ipartostülot messze ki 
ható dicsőségre emelkedjék s iparos társaink j 
előnyére, boldogulására az idők végéig virá

Egy álló hétig folyton töprengtem, ep 
menjek e arra a konczerlre ? A hiúság és 
zene iszony őrületes tusát vívtak bennem és 
sajnos, a hiúság győzött, elmentem.

Tisztelt biró ur!

gozzék! 1
Debreczen, 1898 deczember 6.

Egy iparos

így beszél egy ur !
(Büntetőjárásbirósági tárgyalás.)

Önntk tisztelt biró ur, aki hivatalból 
is diszkrét, megvallhatom, hogy gyűlölöm e 
hangversenyeket, meg a színházakat. Azért 
mondom ezt titok pecsétje alatt, mert a ken­
ézért- és színház smokság már a legalsóbb 
néposztslyokat is inficziába s aki nem hódol 
neki, azt kikiáltják műveletlennek Szóval 
nem szeretem sem a konczcricket, sem a 
színházakat. Jöhet ide Rossini, Salviui Zac- 
coni vagy Mascagni, mutogassák a bibliás 
embert, a Bibliás asszonyt, Jáfetet valamenyi 
feleségével és a molnárt gyermekeivel — oda 
se neki! Inkább holmi csic-sogó-téri ködfátyol- 
képcE kávéházba megyek. Oda elvihetem a 
kutyámat is.

— A dologra, a dologra ! — sürgeti 
a biró.

— Kérem. Hát tetszik tudni biró ur, egy­
szer éppen pipafüstbe merülve és kényelembe 
helyezkedve ülök egyik szobámban. Mert 
több is van kérem.) Valaki kopogott az 
ajtón

— Tessék ! — szólok mérsékelt udva

En segítettem Boszniát okkupálni, láttam
I* A *Y» V» Ál n TZ Aprtllil-: tlíni..*/_t_

meg kell emlitenern a két legfőbbet : 1 szőr riassággab Az ajtó kinyílik és belép Árkai
a jegyzői, 2-szor az irodatiszti állást. Mindemk 
állás igen fontos.

Előbbi az iparosok ügyeit-bajait, intézi, 
orvosolja, a gyűlések jegyzőkönyveit vezeti, 
stb . a más;k az irodatiszt, a jegyzőnek segít­
ségére van.

Szükséges, hogyha lehet — mindkettő, 
de legalább az egyik okvetlen iparos legyen 
mert. az iparosok javát, az iparosok sorából 
kikerült egyén mozdíthatja elő legjobban. Az 
iparhatóságoknál eddig végzett iparügyi dol­
gok nagy részét ama két egyén fogja ezután 
végezni.

Hisszük, hogy olyan egyének lesznek 
megválasztva, minőket fentebb említenem, 
t. i. értelmes, lélkiismeretes és 
kedvelt iparosok.

Az ipartörvény azt mondja, hogy az ipar­
testületi ügyek irodai vezetésére jegyző vá- 
lasztatik az Elöljáróság által, ha lehet az ipa­
rosok — esetleg a nem testületi tagok sorá 
bél is. Tehát a iparos nem hogy kizárva 
volna, de első sorban illetékes

Mi ugyan nagyon óhajtanók, hogy az 
említett két állás helybeli lakosokból s lebe 
töleg az iparosok sorából töltessék be; mert 
azt hisszük, minden tagnak jól fog esni, ha 
majd a hivatalos helyiségben — hol ügyes 
b^jos dolga orvoslásáért megfordul — nem ide 
gén tisztviselőket, hanem t oraiból kikerülteket 
lát, mint ez más ipartestületekben is évtizedek 
öta van

Most pedig — mielőtt az Ipartestület vá 
fosunkban sokak által oly régen várt, nagy- 
fontosságú működését megkezdené — mond 
junk köszönetét mindazoknak, kik ennek lé 
tesitésén fáradoztak, do mondjunk köszönetét 
ezon iparos társainknak is, kik az alakulas és 
választás előtt az ipartestület megalakulása 
ellen voltak s a választás napján mégis olyan 
szerényen s iparosokhoz illő módon visel­
kedtek. — hízz el a jövő békéjét alapitották 
meg.

Köszönet illeti Az iparhatóságnál levő 
tisztviselőinket is, kik eddig az iparosok 
számtalan ügyeinek elintézésén lankadatlanul 
fáradoztak s még fáradoznak is.

Mór.
— Nagyságos ur — szólott alázatos üd 

vözlée után — h humanizmus nevében jövök 
ide. Nagy kérésem volna.

— Beszéljen I — mondtam nyájasabban, 
mert leereszkedő modem vagyok, s különö­

sen ha jótékonyságról van szó, igen ellá­
gyulok.

— Arról van szó, nagyságos ur. hogy a 
Magyar Asztaltársaságok Jótékonysági Osz­
tályának elnöksége arra kéreti általam leg­
alázatosabban, kegyeskednék a társaság ala­
pitó tagjai sorába belépni.

— Nagyon sajnálom feleltem. De ezt nem 
tehetem. Belefáradtam már az alapításba. — 
Tudja kedves barátom, én alapítottam egy 
üzletet, az felvirágzott, alapítottam családot, 
az is fölvirágzott. De többet nem kérek az 
alapítás dicsőségéből.

— De térjen már a dologra 1 sürgette is­
mét a biró.

No jó. Hát ezután igy szólt Árkai :
— Hátha alapitó tag nem is akar lenni, 

vegyen legalább jegyeket a 26-iki konczertre.
— Brrr! — mondtam ősszerazkódva. Je­

gyeket ? Soha! itt van tiz forint, vigye, de én 
el ne menjek oda I

— A tiz forintot hálásán köszönöm, a 
társaság azonban örök hálával tartozék nagy 
Ságodnak, ha ssemólyes megjelenésével az ün­
nepély fényét emelni kegyeskedjék.

— Csakugyan ? kérdeztem. Jólesett hiú­
ságomnak ez a meghívás.

— Igen, még pedig nagy mértékben.
— Hm. Majd gondolkodom.
Ezután rövid cerelet tartottam még aztán 

elbocsátottam Árkait.

ablakomból a Kossuth-tüntetéseket, a véderő 
heczczekot, a legutóbbi műegyetemi ostromot 
s még sok más ütközetet, de olyan hőrgést és 
jajveszékelést, a milyet néhány éneklő fiatal 
ur és kisasszony azon a konczerten elköve- 
tett, olyant nem hallottam még soha ! Szaba­
dulásról pedig szó sem lehetett, úgy körül 
vettek, különösen a nagyobb térfogatú 
asszonyok.

— Hát a kedves feleségét mért nem hozta 
el ? — kérdezték valamennyien.

— Sokkal jobban szerettem, feleltem 
őszintén és rettentő haragom kitörni készült 
már. Mit csűrjem csavarjam a dolgot, bizony 
megfontolt ezándékom veit, — hogy Ákai 
Mórt, aki ilyen kellemetlen helyzetbe ho­
zott, fölképelem. — És szándékomat végre 
hajtottam. — Mikor ő kiment a folyosóra, 
én utánna mentem — a többit már tudja a 
biró ur.

— Még most is fáj, hacsak eszembe jut, 
nyögött a panaszos.

— Minek ártja bele magát ily dolgokba ? 
Mi köze magának a más bajához ? Különben 
ezt hiszém, az az egész jótékony őzéi csak 
szédelgés.

— Hallja, — biró ur, még most is sér­
teget 1

— Megtiltom az alperesnek, hogy a pa­
naszost sértegesse !

— Hát jól ven Beismerem, hogy a czél- 
juk jótékony volt, de az eszközük bizony nem 
volt az ! Különben belátom, hogy hibáztam, de 
mentségem az, hogy a konczerten való meg­
jelenésem a panaszos bűne.

— Hajlandó tehát tőlem bocsánatot 
kérni ?

— Igen. Ezennel tisztelettel bocsánatot 
kérek.

— És én megbocsátok, felelt némi fölény 
nyel a panaszos.

— Helyes I szólt a biró. — így beszél 
egy ur !

CSARNOK.

Elbeszélés. —

Jázmintól.
- törülgette- 
Balázs ügy-

— Pfuj, de kimelegedtem - 
magas izzadt homlokát B a r t a I 
véd ur, a mint szobájába lépett.

Leánya elébe futva, segítette róla a fel­
öltőt levenni.

— Mi az oka sietségednek apa1? — 
kérdé.

— Mindjárt elmondom. Hát te mit csi­
nálsz itt 7

— íróasztalodat rendeztem, nagyon ven 
detlenül volt szét szórva rajta a sok irat.

— Jó kis gazdasszony vagy, mindenre 
ügyelsz — simogatta meg leánya arczát. Ülj 
le mellém Mariskám valamit kell veled tu­
datnom.

— Fontos dolog 7
— Lehető legfontosabb. Hány éves 
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lesz lésére s az iparos osztály messze kiható 
előnyére, mondjuk dicsőségére válik.

Ugyancsak a fentemlilett napon megvá­
lasztották az ipartestületi elnököt, 36 tagból 
álló elöljáróság! és 12 póttagot is — már itt 
meg kell említenünk, hogy a megválasztottak 
ellen semminemű kifogásunk nincs, még is 
nagyon óhajtandó lett volna ha egyes tár­
sulatoktól, mint például a Csizmadia és Tí­
már társulatokból — mivel mindkettő arány­
talanul több taggal rendelkezik a többi iparos 
társulatnál — többeket választottak volna be 
az Elöljáróságba.

Tehát ne a kevés tfggal bírókkal jöttek 
volna egyforma elbánás alá, hanem tagjaik 
arányához képest legalább 4- 6 taggal lettek 
volna az elöljáróságban képviselve,_ annyival 
is inkább, mert azon hely betöltésére köztük 
nagyon tok érdemes lett volna.

De már máskép történt.
Lesz azonban alkalmunk egymást — 

mint jó barátok s testületi tagok — megis­
merni s majd annak idején ezen tévesztés — 
hisszük helyre hozva, kiegyenlítve lesz.

Erre pedig épen kínálkozik az alkalom.
Bekövetkezett az az idő, hogy a még be 

töltendő állásokra, mint: jegyző, irodatiszt, 
elöljáró, stb. pályázat hirdottetett, bizonyára 
szükséges — hogy ily nagy város Ipartestü- 
lete erős alapokon nyugodjék : ügyeinek inté­
zésében úgy kezdetben, mint folytonosan a 
méltóság és igazság vezérelje. Elvár­
hatjuk tehát, hogy az ipartestületi elnf'<k vala 
mint a 36 tagból álló igazgatóság — iparos 
érdekét és az ipartestület méltóságát és te 
leintve — igaz lelkiismerete szerint békesség 
és egyetértéstől áthatva a beérkezendő pá­
lyázati kérvények tulajdonosi közül olyan pá 
lyázókra adják szavazataikat, kik iparostáisa- 
ink helyzetét ismerve, igy azok tekintélyét 
védve, minden előforduló ügyes-bajos dolog­
ban szakszerűen, igazságosan, méltányosan s 
emellett mint emberszerető egyének járjanak 
el. Ilyenek pedig vannak-

A pályázatra bocsátott állások közzül 
meg kelt emlitenem a két legfőbbet : 1 szőr' 
a jegyzői, 2-szor az irodatiszti állást. Mindemk 
állás igen fontos.

Előbbi az iparosok ügyeit-bajait, intézi, 
orvosolja, a gyűlések jegyzőkönyveit vezeti, 
stb. a másik az irodatiszt, a jegyzőnek segít­
ségére van.

Szükséges, hogyha lehet — mindkettő, 
de legalább az egyik okvetlen iparos legyen 
mert az iparosok javát, az iparosok sorából 
kikerült egyén mozdíthatja elő legjobban. Az 
iparhatóságoknál eddig végzett iparügyi dol­
gok nagy részét ama két egyén fogja ezután 
végezni.

Hisszük, hogy olyan egyének lesznek 
megválasztva, minőket fentebb említettem, 
t. i. értelmes, lélkiismoretes és 
kedvelt iparosok.

Az ipartörvény azt mondja, hogy az ipar­
testületi ügyek irodai vezetésére jegyző vá­
lasztató az Elöljáróság által, ha lehet az ipa­
rosok — esetleg a nem testületi tagok sorá 
bél is. Tehát a : iparos nem hogy kizárva 
volna, de első sorban illetékes

Mi ugyan nagyon óhajtanok, hogy az 
említett két állás helybeli lakosokból s lehe­
tőleg az iparosok sorából töltessék be ; mert 
azt hisszük, minden tagnak jól fog esni, ha 
majd a hivatalos helyiségben — hol ügyes 
bnjos dolga orvoslásáért megfordul — nem ide

fjen tisztviselőket, hanem toraiból kikerülteket 
át, mint ez más ipartestületekben is évtizedek 

öta van
Most pedig — mielőtt az Ipartestület vá 

rosunkban sokak által oly régen várt, nagy- 
fontosságú működését megkezdené — mond 
junk köszönetét mindazoknak, kik ennek ló 
tesitésén fáradoztak, de mondjunk köszönetét 
ezen iparos társainknak is, kik az alakulas és 
választás előtt az ipartestület megalakulása 
ellen voltak s a választás napján mégis olyan 
szerényen s iparosokhoz illő módon visel­
kedtek. — Jazzel a jövő békéjét alapították 
meg.

Köszönet illeti áz iparhatóságnál levő 
tisztviselőinket is, kik eddig az iparosok 
számtalan ügyeinek elintézésén lankadatlanul 
fáradoztak s még fáradoznak is.

Végre köszönetét mondunk azon iparos 
társainknak is, kik a jó békességért egyet 
értésért és a közjóért jobbjaikat nynjtották. 
— Óhajtjuk azért közakarattal, hogy a váró 
sunklan megalakult Ipartestület messze ki 
ható dicsőségre emelkedjék s iparos társaink 
előnyére, boldogulására az idők végéig virá 
gozzék 1!

Debreczen, 1898 deczember 6.

Egy iparos.

így beszél egy ur!
(Büntetőjárósbirósági tárgyalás.)

Önnek tisztelt biró ur, aki hivatalból 
is diszkrét, megvallhalom, hogy gyűlölöm e 
hangversenyeket, meg a színházakat. Azért 
mondom ezt titok pecsétje alatt, mert a ken­
ézért- és színház smokság már a legalsóbb 
néposztélyokat is inficziália s aki nem hódol 
neki, azt kikiáltják műveletlennek Szóval 
nem szeretem sem a konczcrieket, sem a 
színházakat. Jöhet ide Rossini, Salviui Zac- 
coni vagy Mascagni, mutogassák a bibliás! 
embert, a Bibüás asszonyt, Jáfetet valamenyi 
feleségévet és a molnárt gyermekeivel — oda 
se neki! Inkább holmi csicsogó-téri ködfátyol 
képes kávéházba megyek. Oda elvihetem a 
kutyámat is.

— A dologra, a dologra ! — sürgeti 
a biró.

— Kérem. Hát tetszik tudni biró ur, egy­
szer éppen pipafüsibe merülve és kényelembe 
helyezkedve ülök egyik szobámban. Mert 
több is van kérem.) Valaki kopogott az 
ajtón

I Egy álló hétig folyton töprengtem, ep 
. menjek e arra a konczertre ? A hiúság és 
1 zene iszony őrületes tusát vívtak bennem és 
I sajnos, a hiúság győzött, elmentem

Tisztelt biró ur 1
Én segítettem Boszniát okkupálni, láttam 

ablakomból a Kossuth-tüntetéseket, a véderő 
heczczekot, a legrvóbbi műegyetemi ostromot 
s még sok más ütközetet, de olyan hőrgést és 
jajveszékelést, a milyet néhány éneklő fiatai 
ur és kisasszony azon a konczerten elköve­
tett, olyant nem hallottam még soha! Szaba­
dulásról pedig szó sem lehetett, úgy k örül 
vettek, különösen a nagyobb térfogatú 
asszonyok.

— Hát a kedves feleségét mért nem hozta 
el ? — kérdezték valamennyien.

— Sokkal jobban szerettem, feleltem 
őszintén és rettentő haragom kitörni készült 
már. Mit csűrjem csavarjam a dolgot, bizony 
megfontolt szándékom volt, — hogy Akai 
Mórt, aki ilyen kellemetlen helyzetbe ho­
zott, fölképelem. — És szándékomat végre 

! hajtottam. -- Mikor ő kiment a folyosóra, 
én utánna mentem — a többit már tudja a 
biró ur.

— Még most is fáj, hacsak eszembe jut, 
nyögött a panaszos.

— Minek ártja bele magát ily dolgokba ? 
Mi köze magának a más bajához ? Különben 
azt hiszérn, az az egész jótékony czél csak 
szédelgés.

— Hallja, — biró ur, még most is sér­
teget !

— Megtiltom az alperesnek, hogy a pa­
naszost sértegesse i

— Tessék ! — szólok mérsékelt udva 
riassággal. Az ajtó kinyílik és belép Árkai 
Mór.

— Nagyságos ur — szólott alázatos üd 
vözlés után — a humanizmus nevében jövök 
ide. Nagy kérésem volna.

— Beszéljen ! — mondtam nyájasabban, 
mert leereszkedő mederu vagyok, s különö 

sen La jótékonyságról van szó, igen ellá­
gyulok.

— Arról van szó, nagyságos ur. hogy a 
Magyar Asztaltársaságok Jótékonysági Osz­
tályának elnöksége arra kéreti általam leg­
alázatosabban, kegyeskednék a társaság ala­
pitó tagjai sorába belépni.

— Nagyon sajnálom feleltem. De ezt nem 
tehetem. Belefáradtam már az alapításba. — 
Tudja kedves barátom, én alapítottam egy 
üzletet, az felvirágzott, alapítottam családot, 
az is fölvirágzott. De többet nem kérek az 
alapítás dicsőségéből.

— De térjen már a dologra I sürgette is­
mét a biró.

No jó. Hát ezután igy szólt Árkai :
— Hátha alapitó tag nem is akar lenni, 

vegyen legalább jegyeket a 26-iki konczertre.
— Brrr! — mondtam összerózkódva. Je­

gyeket ? Soha! itt van tiz forint, vigye, de én 
el ne menjek oda 1

— A tiz forintot hálásán köszönöm, a 
társaság azonban örök hálával tartozék nagy 
Ságodnak, ha ssemélyes megjelenésével az ün­
nepély fényét emelni kegyeskedjék.

— Csakugyan ? kérdeztem. Jólesett hiú­
ságomnak ez a meghívás.

— Igen, még pedig nagy mértékben.
— Hm. Majd gondolkodom.
Ezután rövid cerclet tartottam még aztán 

elbocsátottam Árkait.

— Hát jól ven Beismerem, hogy a ezé!- 
juk jótékony volt, de az eszközük bizony nem 
volt az ! Különben belátom, hogy hibáztam, de 
mentségem az, hogy a konczerten való meg­
jelenésem a panaszos bűne.

— Hajlandó tehát tőlem bocsánatot 
kérni ?

— Igen. Ezennel tisztelettel bocsánatot 
kérek.

— És én megbocsátok, felelt némi fölény 
nyel a panaszos.

— Helyes ! szólt a biró. — így beszél 
egy ur !

CSARNOK

— Elbeszélés. —

Jázmintól.

— Pfuj, de kimelegedtem — törülgette 
magas izzadt homlokát B a r t a I Balázs ügy­
véd ur, a mint. szobájába lépett.

Leánya elébe futva, segítette róla a fel­
öltőt, levenni.

— Mi az oka sietségednek apa? — 
kérdé.

— Mindjárt elmondom. Hát te mit csi­
nálsz itt?

— íróasztalodat rendeztem, nagyon ven 
detlenül volt szét szórva rajta a sok irat.

— Jó kis gazdasszony vagy. mindenre 
ügyelsz —- simogatta meg leánya arozát. tlj 
le mellém Mariskám valamit kell veled tu­
datnom.

— Fontos dolog ?
— Lehető legfontosabb. Hány éves is 

vagy te gyermekem ?

— Tiz<
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— Tizennyolca elmúltam.
— Hm, már ? Nos ugye komoly gon­

dolkozása leány vagy ?
— Mindenesetre az vagyok apa.
— Ezt szeretem, igy hát meg fogsz ér­

teni. Figyelj rám, ina egy vendég fog ér­
kezni, a kit neked nagyon szívesen kell fo­
gadnod. Az illető komoly szándékkal jön 
házunkhoz s óhajom az, hogy minél jobban 
meakedveltessed magad előtte.

Téged arczképed után ismer, s nagyon 
megnyerted tetszését. Most kaptam tőle táv­
iratot, ma itt lesz,

— Mért nem mondtad ezt nekem már 
régen apa ?

- Feleslegesnek találtam, miután nem 
szoktam addig beszélni, mig valamit bizto­
san nem tudok, de most hogy nyi'tan fel­
tárjak előtted mindent, megmondom, hogy 
az lesz a te jövendőbeli féljed.

— De én még nem is ismerem apám, 
hátha én nekem nem fog tetszeni; ha nem 
fogom tudni szeretni?

— Ej, mese beszéd ! Manapság nem a 
szív szavára kell hallgatni, hanem arra a mit 
az ész parancsol. Az a fő, hogy jövőd biz­
tosítva legyen egy oly férfi oldalán, ak1 állá­
sánál fogva is a mai kor igényeinek meg­
feleljen.

Szerelem ? ez olyan dolog a mely csak 
ideig-óráig tartja mámorba a szivet s ha el­
párolog, nem marad más utána mint a szó­
rnom rideg való.

Mariska, a ki úgy látszott, hogy sokkal 
regényesebb lélekkel volt megáldva, mint­
hogy az ilyen prózai beszéd hallatára össze 
nein szorult volna szive, könnyes szemekkel 
monda :

— Ez mégis kegyetlen beszéd apa, mert 
egy fiatal szivet össze törsz akkor, iia kö­
veteled lrogv olyan férfi legyen kit nem 
szeret.

— Nem szeretem az érzelgőségeket. 
Valami bolond regénynyel van fejed tele töm­
ve, hogy igy beszélsz.

Hallgas rám, jövendőbelid egy jeles 
omber, egy tudós, s boldog lehet az a lány, 
akire ő ráveti szemeit.

— Engedj meg apa, de engem arra 
mégsem kényszerithetsz hogy . . .

— Micsoda? csattant fel most már dü­
hösen az ügyvéd ur hangja. = Te még el­
lenkezni mersz ? Úgy lesz ahogy én akarom, 
Punktum! Egy szót sem akarok hallani 
többé. Most már ki mehetsz, pihenni aka- 
lok. A vendég az esteli órákban fog érkezni, 
készüljetek a vacsorával.

A leány könnyes szemekkel futott ki, 
kis szobája varró asztalkáján önté ki 

keservét.
— Ez mégis sok, ez apától kegvetlen- 

yuo Még csak azt sem kérdi tőle, hogy mit 
szó|l hozzá a szive, hanem mindjárt oda 
lgén, mintha valami áru czikk volna. Ez
zsarnokság !

Pedig az ő szive fellázad az ilyen goi 
(° nüa is. 0 az ideálját, jövendőbeli férj 
Púim regényes módon akarta megismeri 
nem olyan közönséges utón.
I úgysem megy férjhez ahoz az embe 
iez' ak* valami alacsony gondolkozáséi pr 

1 ' inber lehet, aki talán érdekből nős 
él!|,Un' ^ aFrV valami vénség, aki az ő fiat 
!'•!. j1 magáéhoz akarja kötni, hogy öröki 

v onységével agyon gyötörje.
niim ‘ UlU ,lem’ °lyan emberhez nem me,

1 ’ ne-m akar olyan mártír életet folytait

debheczení hírlap.

zsm-nnl2 ?/egéUy,belÍ Ít]" grÓfné> aki vén 
zsarnok férje mellett kínlódott - óh hogy
megkönnyezte szegényt. 0>

Nagyon gyűlöli már előre azt az em- 
eit, ™ Jöjjön el, rá sem fog nézni, érez­

tetni fogja vele megvetését.
Az. ajtón halkan kopogtattak.

,.u Megrettenve ugrott fel, arczárói letö- 
i°lte gyorsan köríveit.

Az ajtó kinyílt, s egy magas szőke férfi 
lepett be rajta.

— Szeretném tudni hogy ki okozta ?
— lvi ? egy vendégnek érkezése.
— Ej, nem hittem volna, hogy kegyed 

oly rósz vendég fogadó.
(Folyt, köv.)

Közgazdaság
Búd«pesti gabonatőzsde.

VVeisz József oudapesti termény bizományi fizég je­
lentése.—

bocsánat szólt kellemes csengésű 
lángon — az előszobában nem találtam 

senkit, azért bátorkodtam benyitni. Az ügy­
véd urat ithon találom?

Maiiska magához térve meglepetéséből 
kedves hangon mondá:

~ lgen> ithon van apám, hanem egy 
fél órára lepihent. Ha úgy kívánja, hogyha
sürgős dolga van, beküldhetem hozzá a 
cselédet.

\ ilágért sem. Nem olyan sürgős do­
log, várhatok. Megengedi nagysád, nem le­
szek terhére iia itt várom meg az ü»vvéd 
urat ?

Mariska egy kicsit csodálkozva tolt elé­
be egy széket.

— Ahogy tetszik, válaszolt.
Az idegen rá vetette nagy aczél szürke 

szemeit fürkészőleg a leány kedves arczára, 
hol észre vette a könnyek nyomait, helyet 
foglalt a széken, s mondá:

— Ne hidjen engem szerénytelennek 
azért, hogy idegen létemre bátor vagyok a 
kegyed szobájában várakozni, de én édes 
atyjának régen ismerőse vagyok.

— Apának igen sok ismerőse van.
— És engem nem említett kegyed 

előtt?
Mariska inosolylyal ajkán válaszolt.
— Még a nevét sem tudom.
— .Ali bocsánat. Mily feledékenység ! 

még be sem mutattam magam. Nem emlí­
tett kegyed előtt Adorján Endre nevet ?

A leány egy pillanatig gondolkozott, s 
aztán megrázta fürtös fejét.

— Nem emlékszem.
A férfi ajka körül halvány mosoly ját­

szadozott, végig simitá bajuszkáját.
Mariska varró asztalkájához ült, s elő­

vette megkezdett kézi munkáját, egy ibolya 
csokrokkal díszített téritől.

— Szabad megtekinteni ? ez valóban 
remek kézi munka — mondá az ifjú köze­
lebb vonva székét a leányéhoz.

— 0 ez nem is szép, nincsen szépen 
árnyah a. A zöld levél nagyon sötét, s a kék 
színnek valamivel élénkebbnek kellene 
lenni.

— É11 nem találom, nagyon természe­
tesen van a térítőre vetve, mintha csak vi­
rulna.

A legszebb kék szin, nagyon hasonlít a 
kegyed szemeihez.

Mariska pirulva hajtá le fejét, mert 
eszébe jutott, hogy a könnyek nyomai még 
meg látszhatnak . . . szemein, s az idegen 
is észre vehette.

— Hanem úgy látom, hogy a szép sze­
mek tulajdonosának valami bánthatja szi- 
veeskéjét, hogy van oka a sírásra is.

A leány majd nem haragosan tekintett 
fel, s pillantása találkozott az ifjúéval.

-- Mily rokonszenves szemei vannak, 
gondola magában, s nem tudott haragos 
választ adni.

Dabreczen, deczetnbér 7.
Készáru tartott

Oki. búza.................... —.--------------.
Táv. búza .... 9.80-981
Táv. rozs....................  8 55-8.56-
Tavaszi zab ... 597-5.98 
Májusi tengeri 1899 , ‘ 498—4.94
Julius tengeri .... —---------.
aug.—szép. tengeri . . —.-------- .
K(hányái sertéspiacz. decsmber 6 Ma 

gyár elsőrendű : Fiatal nehéz (páronkint 320 
kilogrammon felüli súlyban) 56—<57 krajozárig 
Közép (n.-kint 251—320 klg. súlyban) 57—57 
71 kr. Könnyű (páronkint 250 kigirg terjedő 
súlyban) 57‘/s—58 kr. Szerbiai: Nehéz (páron 
kint 260 kg. felüli súlyban) 56‘/i—57 krajözá- 
rig, közép (páronkint 240—260 kilogramm 
súlyban) 56—56 /, krajczárig. Könnyű (páron­
kint 240 kilogr.-ig terjedd súlyban) 57—58 
krajczárig

Bécsi seriésvdsár. A st.-marxi központi 
vásárcsarnokban ma megtartott sertósvásárok 
bejelentettek 9156 darabot, ebbői a vásár 
eleién felhajtottak: 3928 drb fiatal sertósn 
4823 darak magyar hízott sertést, összesen a 
515 darabot. Az üzlet pang.

Bánsá 'i. 100 m u, 79 k. 9,10 forintot 
mJB m 77 k. 8,60 frton vegves, 200 m u, Üt 
k74060 forintos vegyes mind barom hónapra 

Pestvidéki, 300 mm, 80. k, 9.10 fotinton 
sárga, 1,50 mm. 80 k, 9 forint 10 kron sárga 
100 mm, 80 k, 9.20 forinton 100 mm 791 
k 9,20 hton, 100 mm 80 k- 9,30 forinton 
100 mm, 79 k, 9,30 forinton, 200 mm, 80 
20 8 60 frton sárga, 100 mm. 77 5 k. 8 form 
k. kron sárga. 109 mm, 79.5 k, 9 forint 10 
kron sárga, 200 mm. 81.5 k, 9.25 forinton, 
200 mm, 80 k. 9,25 forinton, 100 mne. 79 k 
8 85 forintot vegyes. 100 mm. 79,5 k. 8,90 
forinton 300 mm. 77,5 k, 8,90 forinton 100 
mm, 77 k. 8 90 forinton, 100 mm. 78 k 9,— 
forinton sárga, 20!) mm, 78 k. 8 80 forinton. 
100 mm. 78,5 k, 8,70 forinton 300 mm, 77 kJ 
8,90 forinton, 100 mm. 79 k1 8,90 forinton 
200 mm, 78,7 k, 8,90 forinton, 100 m a, 78 k 
890 forinton. 100 mm, 86,8 k. 8,90 forinton 
mind*,három hónapra.

Jegyzések : kilogrammonként élő súlyban 
l(a fogyasztási adót nem számítva) elsőrendű 
sertés 49—49 krajozáron, kivételesen 50 kraj- 
zároo, középminősógü sertés 46—17 krajoi -0 

ron, könnyű settós 41—43 krajozáron, fia'al 
sertés 36—39 krajozáron.

Felső- magyarországi, 100 mm, 79.3 k‘ 
8 fornt 65 kron 100 mm, 81 k, 9,30 foton 
100 6,ai. 80 k- 8,30 forinton, 200 mm, 79 k, 
307morinton; 100 mm, 79 k, 9.— forinton 
sárg , 100 n:n, 79 k, 9a sár forinto ga, 20 í 
mm.76 k. 8,50 forinton sárga, mind hááo u 
lónapra. .15

Zab. 100 mm. 5.70 forinton, 100 mm, 
5 forint 65 kron, 200 mm. 5 forint 52 kron 
200 mm. 5,40 frton, 100 mm, 5,40 forint>a 
mitidkúszgónz fizntós műiéit.

Búza Tiszavidóki. 100 m n. 80 k. 9.15 
frton, 100 mm. 80 k. 9.10 forinton, 100 mm. 
80 k. 9.10 forinton, 100 mm 79.5 k. 9.10 fo­
rinton, 100 mm 81 k. 8 forint 80 krajczáron, 
150 métermézsa 80 k, 9 forint Í5 krijovíron 
300 mm. 79,5 k, 9.15 frton, 100 mm, 78 k: í* 
15 forinton, 100 mm. 77 k, 6.15 forinton. 10*t 
mm 80 k. 9.30 forinton, 150 mm, 80 k. 9 10 
forinton, 100 mm 79.5 k. 9 forint si kr Hu­
ron, 100 mm, 79.5 k, 9 forint 15 krajcuron 
vegyes, 400 mm 79 k. 9,12 és fő! knjezárc-i 
vegyes, 100 mm 80 b. 9,25 form u 1 vegyes 
2500 mm. 78,5 k. 8 93 foritvoi 50) mm. 
76,5 k, 8,40 forinton, min i íi tvu u. J

— Igazán van okom rá.
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Mérleg-képes könyvelő
kerestetik, fizeti r 800 ^ovint. Fokozatos 
emelkedés kilátóéba helyezve.

Úgy P' én kfelvétetik egy Kereskedelmi 
Akadémiát végzett ifjú

gyakornokul
360 frt évi fizetési el. Az állások lehetőleg 
1899. január hó l-tn foglalandók el.

írásbeli ajánlatok bizonyítványokkal 
felszerelve 1898. évi Dtcztmbír hó 20-ig 
íz alólirt igazgatóságnál nynjtandók be. 

Debret zen, 1898, Deczember 7.

1072
1898 v. k. szám-

Árverési hirdetmény-
1,1. U. „/„ónrmV V 111 jn7.'9P vZ,,»AA c'ebricztni kir. jbiróságnak V. 111. 407|2P, számú végzése folytán közhírré! 

tétetik n ,'szuint Lcvitger József iésztre Kan ca Imrei é debrtcmii lakostól 169 frt 29 ki­
lök e fizuén öitzig betudf savai, emtk 1898 évi esedékes kamatai és eddig összesen 421 
írt 79 kr peilöiUtg eirjéig 1898. évi Juhos hó 26-án bróilag lefoglalt és 514 frt 50 kr.aj 
becsült belli áuik és fűszert lvéry ékből ál ó ingóságok 1898 évi Deczember hó 9 én dél­
előtt 10 ólakor kezdetét veendő és Hatvan-utcza 5. sz. alatt megtartandó .nyilvános ár véré-

1 • - 1 1 , r _ íT 1. ,. •. z'x 1 1 It a ft n w / v iá n iá r> .í 4 /» . 1 «v - 1" ' ^ ' 1 *se
e

üli IV ÜUlF.Or KtfíUVlül VCU11UU vO JUJ« I V Uio/ai u. o/ , riatl Uirglöi lüliuo >u j 11 v uhud «I VÖI'e- 1

i., a legtöbbet Ígérőnek azonnali készpénz fizetés mellett, szükség eeetén becsáron alól is
fognak adatni. . on Sugár G Villa,Defcrtczen, 1898. évi November ho 20-án! 6,.

ári Takarék és Segély- 
szö vetkezet Igazgatósága.

1K3«

[üli is lepi!) piilEipl
HABACSOKYFaTABTÖ

Debreczcn, 1898. nyomatott Kutast könyvnyomdájában.

11791 
“1898.

An érési hirdetmény.
A Dibit ezen szab. kir. város tu­

lajdonát képező s a vaspálya állal is 
elfoglalt terület beszámításával 4067 
holdat ás 1559 □ Ölet tevő ngyneve- 
zett „Telekház.“ (külső Ohat) és a 
vaspálya által is elfoglalt terület be­
számításával 3851 holdat 840 □ ölet 
tevő „belső Ohat“ és „Medgyes“ ne­
vezetű tagbirtokoknak az 1900-ik évi 
Octóber -tol 1912 évi Octéber 1-ig ! 
terjedő 12 évre haszon bérbe adása 
zárt ajánlatok elfogadásával és nyil­
vános szóbeli árverés által fog eszkö­
zöltetni.

A zárt. ajánlatok, a bánatpénz le 
tételét igazoló elismervény hozzá csa­
tolása mellett a városi Polgár n: est eré­
hez 1899. év Január hó 10. napjá- | 
nak délután 5 óráig adandók be.

A szóbeli árverésre és a zárt aján 
latok felbontására pedig határ napul 
1899. év Január hó 11. napjának dél 
előtti 10 órája a városház nagy ta­
nács-termében tűzetik ki.

Bánatpénzül leteendő a „Telekház! 
(külső Ohat) bérletre a mostani bér­
összegnek vagyis 84201 írt 20 krnak 
10 százaléka tehát 3420 frt 12 kr., 
a belső obati és Medgyes nevezetű 
bérletre a mostani bér összegnek vagy 
is 26520 írtnak 10 százaléka, tehát 
2652 frt.

A zárt írásbeli ajánlatok a szó­
beli árverés megtartása után fognak 
felbontatni.

Miről az érdeklődők azzal értesít: 
tetnek, hogy az árverési feltételek és[ 
a bérleteken levő városi épületek lel- j 
tárai a számvevői hivatalban a hiva­
talos órák alatt megtekinthetők.

Debreczen, 1898, november 19. i

Helyen valónak talál 
juk a t. k özensf g fi 
gyeimét a fenyesen 
berendezett, főraktá­
runknak
karácsonyi

kiál iitaeíira
elhívni, az ezer és 
ezerféle szebncl szebb 
zenelő dísztárgyak 

közül o helyszűke 
miatt csak néhányat 
említünk fel, úgy­

mint :
fiók számára :

Zenélő benborierek
8—, 10.-, 12-14. 

16-,tóitól feljebb.
Zénóiéi

varrókészl í
p tus - dobozban 6, 
ni őO kr. 8.—, 10,— 
12,— és to fi t aiban 
s feljebb, to'abba ze 
nólo ékszertartó 8, 
10, 12 14, 16 fit ée 
feljebb, zenélő kez- 
tyütartó 10—, 12— 
15,—, 18,— frt s fel­
jebb, zeneid pipere 
és illatszerkészle't 
8-, 10.— , 12.-. 15. 
1 fit s feljebb, ze­
nélő albumok gyc- 
nyöiü kivitelben 7,8 
9, 10, 12, 14, 16, 18. 

frt és feljebb.

A fent í hí ázolt is i if kelt 51 készült ka r6- 
Cionyfa-állvÉny ünnepélyes zenekisi rct mel 
lett lassú ütemben forgatja a karfcserny­
iét és a sírni, ünnep fenyft nagyban emeli.

Ára £C—F5 frt.

Pön X, Mticjnr, Aiiósa, Allsten Síron, 
Herophcn és más egyélb <«rgmlwitó 
és in gittéi! j út ez ói CM'lúdi líjing- 
ezer senélfi n ti vek, melyeken még az 
is kinek fogalma su cs a zenéhez el- 
játszhatja a legkedveltebb és legújabb 
zenedarabokat, — a legjutánycsabb ára 

kon kapható.

Ural részére :
Zenélő dohány­

készlet 14, 16, 18, 
20, 22, 25 frt s fel 
jebb. Zenélő dohány 
szekrény tölgy fából 
szivarvágóval 14 frt, 
zongoraalakban 15 frt 
Zenélő dohányzó- 
asztal finom ibolya- 
szinti tenyezettel firm 
man vésve, nagyon 
szép kivitelben 22 frt. 
Zenélő szivartemp 
lom zeuekisóret me: 
lett szivarokat kinél 
14 frt. Zenélő iro 
készlet 10, 14, 16, 
18. 20, 24 frt e fel­
jebb. Zenélő név­
jegy táleza nickel- 
bői tinóm kivitelben 
10 frt.

Gy einiekek részére
Zenélő dob, díszes 
kiállítású 2 frt 75 kp 
Zenélő kávé-őrlő, 
3 frt 50 p feljebb ; 
Forgató dobozok, 
kis gömbölyű szék 
lényktbin nagyság 
s?e rim 1, 1 25., 1 50 
Intona csaudi hang 
szer. m lynek segé 
lyével bé|Di'lyen ma 
gyár vagy más nótát 
ellehet játszani kor­

látlan számban.
-msm&mszssv.-

A városi Tanács.

Háztartásra ajánlhatók :
Boros- v. vizes palaczk zenével tsiSzclt üvegből finn 12, 14 fit s feljebb. Sörös 
kancsó zenével, k6cdny, czinb etiléi kivitel tzeiini 10, 11. 12 fr«. Sörös korsó ze­
nével, csiszolt üvegtől czinfedéllel 12 fii s feljebb. Likőr készlet zenével, bárfa- 
alakban, fekete talppal, 1 pali ck 6 üvegcsével finom kivitelben 16 írt. Csemege-talcza 
zenével, ü' égtől csiszolva is mázolva kivitel szerint 12.-. 14 Irt. Névjegy táleza 

zenével, nickeiből, finnt kivitelben 10 írt.

STERNBERG ÁRUIN és TE STVERE

Császár és kírá'yi udvari szállítók

Zongora-termek • Kossuth Lajos-u. 22. Zenepalota,
Képes árjegyzék ; a) harmonikákról ; b) mechanikai zenélő müvekről és zenélő 
dísztárgyaktól ; e) az összes egyébb hangszerekről, mint hegedűk, fuvolák, CZÍHl 
halmok, cziterák, harmeniumek, zongorákról stb ingyen és bérmentve kapható, 

csak megnevezendő, hogy miféle bar gsi erről kívántatik az árjegyzék.

Vendéglősöknek zenélő automaták. |
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Előfizetési á

Me«.

Je

Josi 
már régi 
űrökben 
dóval ki 
val, mel; 
józan és: 
gódzott £ 
hogy bál 
időszerűi 
világossá 
megbízta 
ködjék a 
kabinetre 
államférfi 
elnöktől, 
az elemű 
tői a ku, 
kabinetet 

Mag 
horvát a 
túl nem 
láthatólag 
miniszter 
bad elvű 
használja 
osztrák 1 
midőn a: 
ságát tat: 
lint a!ko 
val akar 
még csal 

Josi]
«OTMaftt ica »Műn

Á DEBF

Klári
Nézzi 

óva inti a 
gyázzanak 
távolság, i 
a mennyir 
vagy legfe 
8záll a ita 
madár.

A tá'

Szabi
Jenő.

Tudn 
zásra hajli

Neve' 
ám azért 1 
János am 
kárpátoké 
sírván“ . .

"Ide, £ 
éve vetődő 
hói, a hol


